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ஹஸ்஭த் ஐந்தாவது கலீஃபத்துல் ஫ஸீஹ் (அய்஬தஹுல்லாஹுத் தஆலா பினஸ்ரிஹில் 
அஸீஸ்) அவர்கள் 15/01/2021 அன்று இஸ்லா஫ாபாதிலுள்ள முபா஭க் பள்ளிவாசலில் 

ஆற்றி஬ ஜுமுஆ பபருர஭யின் சுருக்கம் 

ஹஸ்ரத் அலீ பின் அபீதாலிப் (ரலி) அவர்களைப் பற்றிய நற்குறிப்பு 
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வஸ்஭த் அலீ (஭லி) அலர்க௅ரப் பற்றி நற்குறிப்பு ந௅ை௃பற்று லருகிமது. 
வஸ்஭த் முஸ்லிஹ் ஫வ்வூது (஭லி) அலர்கள் இவ்லஶறு கூறுகின்மஶர்கள்: தங்களுக்கு 

என்மீது அன்பு உள்ரதஶ? என்று ஑ரு மு௅ம வஸ்஭த் வழன் (஭லி) அலர்கள் வஸ்஭த் அலீ 
(஭லி) அலர்களிைம் ௄கட்ைஶர்கள். அதற்கு வஸ்஭த் அலீ (஭லி) அலர்கள் ஆம் என்று 
பதியளித்தஶர்கள். தங்களுக்கு அல்யஶஹ்வின் மீதும் ௄நசம் உள்ரதஶ? என்று வஸ்஭த் வழன் 
(஭லி) அலர்கள் மீண்டும் ௄கட்ைஶர்கள். ஆம் என்று வஸ்஭த் அலீ (஭லி) அலர்கள் 
கூறினஶர்கள். அவ்லஶ௃மன்மஶல் ஑ரு ல௅கயில் தஶங்கள் ஷிர்க் ௃சய்து விட்டீர்கள் என்று 
வஸ்஭த் வழன் (஭லி) அலர்கள் கூறினஶர்கள். அல்யஶஹ்வுைன் அலனது அன்பில் 
௄ல௃மஶருல௅஭ இ௅ை஬ஶக்கிக் ௃கஶள்லதற்கு ஷிர்க் என்று கூமப்படும். வஸ்஭த் அலீ (஭லி) 
அலர்கள், வழன்! நஶன் ஷிர்க் ௃சய்஬வில்௅ய. நிச்ச஬஫ஶக நஶன் உன் மீது அன்பு 
௃கஶள்கின்௄மன். ஆயினும் உன் மீதஶன அன்பு இ௅மலன் மீதஶன அன்புைன் ௄஫ஶதும்௄பஶது 
உைனடி஬ஶக நஶன் உன் மீதஶன அன்௅ப விட்டு விடுகின்௄மன் என்று கூறினஶர்கள். 

வஸ்஭த் முஸ்லிஹ் ஫வ்வூது (஭லி) அலர்கள் கூறுகின்மஶர்கள்: வஸ்஭த் அலீ (஭லி) 
அலர்களுக்கு ஏதஶலது ௃பரும் துன்பம் ஏற்படும்௄பஶது அன்னஶர் அல்யஶஹ்விைம் இவ்லஶறு 

துஆ ௃சய்லஶர்கள். ِفِرْلی
ْ
 கஶஃப்! வஶ! ஬ஶ அய்ன்! ழஶத்! ஆகி஬ இ௅மலஶ! என்௅ன یاکھیعْص اِغ

஫ன்னித்தருள்லஶ஬ஶக. வஸ்஭த் நபிகள் நஶ஬கம் (ழல்) அலர்கள் கூறினஶர்கள்: கஶஃப் என்பது 
இ௅மலனின் ௄பஶது஫ஶனலன் - கஶஃபீ என்ம பண்௅ப குறிக்கிமது. வஶ என்பது இ௅மலன் 
௄நர்லழி லறங்கக்கூடி஬லன் - வஶதீ என்ம பண்௅ப குறிக்கிமது. அய்ன் என்பது இ௅மலன் 
எல்யஶம் அறிந்தலன்  அல்யது  இ௅மலன்  மிகவும் ஞஶனம் ப௅ைத்தலனஶக  
இருக்கின்மஶன் - அலீம், ஆலிம் என்ம பண்௅ப குறிக்கிமது. ௄஫லும் ழஶத் என்பது இ௅மலன் 
உண்௅஫஬ஶரன் - ழஶதிக் என்ம பண்௅ப குறிக்கிமது. அதஶலது அல்யஶஹ்௄ல! நீ 
௄பஶது஫ஶனலனஶலஶய். நீ ௄நர்லழி லறங்கக்கூடி஬லனஶலஶய். நீ நன்கு அறிந்தலனஶலஶய். நீ 
உண்௅஫஬ஶரன் ஆலஶய். உனது இந்த அ௅னத்து பண்புக௅ரக் ௃கஶண்டு நஶன் 
௄லண்டுகின்௄மன். நீ என்௅ன ஫ன்னித்தருள்லஶ஬ஶக என்று அல்யஶஹ்விைம் அன்னஶர் 
இவ்லஶறு துஆ ௃சய்தஶர்கள். 

வஸ்஭த் முஸ்லிஹ் ஫வ்வூது (஭லி) அலர்கள் கூறுகின்மஶர்கள்: விரிவு௅஭஬ஶரர்கள் 
வஸ்஭த் அலீ (஭லி) அலர்களின் ஑ரு சம்பலத்௅தக் கூறுகின்மஶர்கள்: அன்னஶர் ஑ரு மு௅ம 
த஫து ஑ரு ௄ல௅யக்கஶ஭௅ன அ௅றத்தஶர்கள். ஆனஶல் அலனிைமிருந்து எந்த பதிலும் 
கி௅ைக்கவில்௅ய.  அன்னஶர் மீண்டும் மீண்டும் அ௅றத்தஶர்கள். ஆயினும் அலன் எந்த 
பதிலும் ௃கஶடுக்கவில்௅ய. சிறிது ௄ந஭ம் கழிந்த பிமகு அந்த ௅ப஬ன் தற்௃ச஬யஶக 
அன்னஶருக்கு முன்னஶல் ௃தன்பட்ைஶன். அப்௄பஶது அன்னஶர், ஫ஶலிக்! உனக்கு 
என்னலஶயிற்று? நஶன் உன்௅ன எத்த௅ன மு௅ம அ௅றத்௄தன்? நீ எந்த பதிலும் 
த஭வில்௅ய௄஬? என்று ௄கட்ைஶர்கள். அதற்கு அலன் கூறினஶன்: அசல் விள஬ம் 



15/01/2021 Khutba Summary - Tamil Translation (2) 

 

என்ன௃லன்மஶல், எனக்கு தங்களின் ௃஫ன்௅஫யின் மீது நம்பிக்௅க இருந்தது. தங்களின் 
தண்ை௅னயிலிருந்து நஶன் என்௅ன பஶதுகஶப்பு ௃பற்மலனஶக கருதுகி௄மன். என௄ல தஶன் 
நஶன் உங்கரது அ௅றப்பிற்கு பதில் ௃கஶடுக்கவில்௅ய. வஸ்஭த் அலீ (஭லி) அலர்களுக்கு 
அந்த சிறுலனின் இந்த பதில் பிடித்து விட்ைது. என௄ல அன்னஶர் அல௅ன விடுத௅ய 
௃சய்து விட்ைஶர்கள். 

வுழூர் அலர்கள் கூறினஶர்கள்: இங்கு ஒர் உயகலஶதி இருந்திருந்தஶல், நீ எனது 
௃஫ன்௅஫யிலிருந்து ஆகு஫ற்ம ப஬ன் அ௅ைகின்மஶ஬ஶ? என்று கூறி அலனுக்கு தண்ை௅ன 
லறங்கியிருப்பஶர். ஆனஶல் அன்னஶர் அலனுக்கு பரிசு லறங்கி விட்ைஶர்கள். 

வஸ்஭த் முஸ்லிஹ் ஫வ்வூது (஭லி) அலர்கள் கூறுகின்மஶர்கள்: வஸ்஭த் நபிகள் நஶ஬கம் 
(ழல்) அலர்க௅ர ஑ரு சவஶபி விருந்திற்கு அ௅றத்தஶர். சிய சவஶபிகளும் 
அ௅றக்கப்பட்டிருந்தஶர்கள். அதில் வஸ்஭த் அலீ (஭லி) அலர்களும் அைங்குலஶர்கள். 
வஸ்஭த் அலீ (஭லி) அலர்களின் ல஬து ஏ௅ன஬ சவஶபஶக்க௄ரஶடு ஑ப்பிடும்௄பஶது கு௅மலஶக 
இருந்தது. என௄ல சிய சவஶபிகள் அன்னஶருைன் ந௅கச்சு௅ல ௃சய்஬ விரும்பினஶர்கள். 
அலர்கள் ௄பரீத்தம் பறங்க௅ர சஶப்பிட்டு விட்டு, ௃கஶட்௅ைக௅ர வஸ்஭த் அலீ (஭லி) 
அலர்களுக்கு முன்னஶல் ௅லத்துக் ௃கஶண்டிருந்தஶர்கள். சவஶபிகள் வஸ்஭த் அலீ (஭லி) 
அலர்களிைம் ந௅கச்சு௅ல஬ஶக நீங்கள் அ௅னத்து ௄பரீத்தம் பறங்க௅ரயும் சஶப்பிட்டு 
விட்டீர்கரஶ? இ௅தப் பஶருங்கள். அ௅னத்து ௃கஶட்௅ைகளும் உங்களுக்கு முன்னஶ௄ய௄஬ 
கிைக்கின்மன என்று ௄கட்ைஶர்கள். 

வஸ்஭த் அலீ (஭லி) அலர்களின் இ஬ல்பில் எரிச்சல் இருந்திருந்தஶல் நீங்கள் என்மீது 
பழி சு஫த்துகின்றீர்கள். அல்யது என்மீது தப்௃பண்ைம் ௃கஶள்கின்றீர்கள் என்று கூறி 
சவஶபிக௄ரஶடு சண்௅ையிட்டிருப்பஶர்கள். ஆனஶல் வஸ்஭த் அலீ (஭லி) அலர்கள் அது 
தன்௄னஶடு ௃சய்஬ப்பட்ை ந௅கச்சு௅ல என்ப௅த புரிந்திருந்தஶர்கள். வஸ்஭த் அலீ (஭லி) 
அலர்கள், தஶமும் ந௅கச்சு௅ல஬ஶக இதற்கு பதியளிப்பதி௄ய௄஬ தன்னு௅ை஬ சிமப்பு உள்ரது 
என்று எண்ணினஶர்கள். என௄ல நீங்கள் அ௅னலரும் ௃கஶட்௅ைக௅ரயும் சஶப்பிட்டு 
விட்டீர்கள். ஆனஶல் நஶன் ௃கஶட்௅ைக௅ர ௅லத்து லந்௄தன் என்று பதியளித்தஶர்கள். 
சவஶபிகள் மீது அந்த ந௅கச்சு௅ல திரும்பி விட்ைது. 

வஸ்஭த் நபிகள் நஶ஬கம் (ழல்) அலர்களிைத்தில் ஏதஶலது ஆ௄யஶச௅ன 
௄கட்கும்௄பஶது அதற்கு முன்னர் தரு஫ம் ௃சய்து ௃கஶள்ளும்படி திருக்குர்ஆனில் கட்ை௅ர 
உள்ரது. இந்த கட்ை௅ர இமங்கி஬ உைன் வஸ்஭த் அலீ (஭லி) அலர்கள் வஸ்஭த் நபிகள் 
நஶ஬கம் (ழல்) அலர்களிைம் ௃சன்மஶர்கள். ௃கஶஞ்சம் ௃தஶ௅க௅஬ சதகஶலஶக முன் ௅லத்து, 
நஶன் சிறிது ஆ௄யஶச௅ன ௃பம விரும்புகின்௄மன் என்று கூறினஶர்கள். வஸ்஭த் நபிகள் 
நஶ஬கம் (ழல்) அலர்கள் தனி஬ஶக ௃சன்று வஸ்஭த் அலீ (஭லி) அலர்களிைம் ௄பசினஶர்கள். 
தஶங்கள் எந்த விள஬ம் ௃தஶைர்பஶக ஆ௄யஶச௅ன ௃சய்தீர்கள் என்று வஸ்஭த் அலீ (஭லி) 
அலர்களிைம் ஑ரு சவஶபி ௄கட்ைஶர்கள். வஸ்஭த் அலீ (஭லி) அலர்கள் எந்த குறிப்பஶன 
விள஬மும் ஆ௄யஶச௅ன ௃பறுலதற்கஶக இருக்கவில்௅ய. ஆனஶல் திருக்குர்ஆனின் இந்த 
கட்ை௅ரயின் மீது அ஫ல் ௃சய்துவிை ௄லண்டும் என்று நஶன் விரும்பி௄னன் என்று 
பதியளித்தஶர்கள். 

வஸ்஭த் நபிகள் நஶ஬கம் (ழல்) அலர்கள் இவ்லஶறு கூறி஬௅த நஶன் ௄கட்ைதஶக 
சஶட்சி பகர்கி௄மன் என்று உம்முல் மூமினீன் வஸ்஭த் உம்௄஫ சல்஫ஶ (஭லி) அலர்கள் 
அறிவிக்கின்மஶர்கள்: எலர் அலீ அலர்க௅ர ௄நசித்தஶ௄஭ஶ அலர் என்௅ன ௄நசித்தஶர். எலர் 
என்௅ன ௄நசித்தஶ௄஭ஶ அலர் அல்யஶஹ்௅ல ௄நசித்தஶர். எலர் அலீயுைன் ப௅க௅஫ 
௃கஶண்ைஶ௄஭ஶ அலர் என்னுைன் ப௅க௅஫ ௃கஶண்ைஶர். எலர் என்னுைன் ப௅க௅஫ 
௃கஶண்ைஶ௄஭ஶ அலர் அல்யஶஹ்வுைன் ப௅க௅஫ ௃கஶண்ைஶர். 

வஸ்஭த் அலீ (஭லி) அலர்கள் இவ்லஶறு கூறினஶர்கள்: தஶனி஬ங்க௅ர வி௅ரவித்த 
஫ற்றும் ரூ௅வ ப௅ைத்த இ௅மலன் மீது ஆ௅ை஬ஶக! நிச்ச஬஫ஶக வஸ்஭த் நபிகள் நஶ஬கம் 
(ழல்) அலர்கள் எனக்கு இவ்லஶறு உறுதி௃஫ஶழி ௃கஶடுத்துள்ரஶர்கள். அதஶலது 
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நம்பிக்௅க஬ஶரர் ஫ட்டு௄஫ என் மீது அன்பு ௃கஶள்லஶர். ந஬லஞ்சகர் ஫ட்டு௄஫ என்னுைன் 
ப௅க௅஫ பஶ஭ஶட்டுலஶர். 

வஸ்஭த் அலீ (஭லி) அலர்கள் கூறுகின்மஶர்கள்: வஸ்஭த் நபிகள் நஶ஬கம் (ழல்) 
அலர்கள் என்௅ன அ௅றத்தஶர்கள். உ஫து உதஶ஭ைம் வஸ்஭த் ஈழஶ (அ௅ய) அலர்களின் 
உதஶ஭ை஫ஶகும். யூதர்கள் அன்னஶர் மீது எந்த அரவிற்கு ப௅க௅஫ ௃கஶண்ைஶர்கள் என்மஶல் 
அன்னஶரின் தஶ஬ஶர் மீது இட்டுக் கட்டி விட்ைஶர்கள். கிறிஸ்தல ஫க்கள் அன்னஶரின் ௄நசத்தில், 
அதஶலது வஸ்஭த் ஈழஶ (அ௅ய) அலர்கள் மீதஶன அன்பில் எந்த அரவிற்கு முன்௄னறி 
விட்ைஶர்கள் என்மஶல் அன்னஶருக்கு ௃பஶருத்த஫ற்ம அந்தஸ்௅த அன்னஶருக்கு லறங்கி 
விட்ைஶர்கள் என்று கூறினஶர்கள். 

பின்னர் வஸ்஭த் அலீ (஭லி) அலர்கள் கூறினஶர்கள்: எச்சரிக்௅க! என் ௃தஶைர்பஶக 
இரு ல௅க஬ஶன நபர்கள் அழிவிற்கு ஆரஶலஶர்கள். ஑ரு சஶ஭ஶர் எனது அன்பில் ல஭ம்புமீறி 
எனக்கு ௃பஶருத்த஫ற்ம அந்தஸ்௅த லறங்குலஶர்கள். ஫ற்ம ஫க்கள் என் மீது ப௅க௅஫ 
பஶ஭ஶட்டுலஶர்கள். ௄஫லும் என் மீதஶன ப௅க௅஫யில் என்மீது இட்டுக்கட்டி விடுலஶர்கள். 
வஸ்஭த் அலீ (஭லி) அலர்களிைம் எப்௄பஶது ஃ௄ப ௃சல்லம் (அதஶலது ௄பஶர் புரி஬ஶ஫ல் 
கி௅ைக்கும் ௃சல்லம்) லந்தஶலும் அலர்கள் அத௅ன முழுலது஫ஶக பங்கிட்டு ௃கஶடுத்து 
விடுலஶர்கள். ௄஫லும் உயக௄஫! ௃சல். என்௅னத்தவி஭ ௄லறு எல௅஭஬ஶலது ௃சன்று ஏ஫ஶற்று 
என்று அன்னஶர் கூறி லந்தஶர்கள். தஶனும் எடுக்க ஫ஶட்ைஶர்கள். ௄஫லும் எந்த௃லஶரு 
௃நருங்கி஬ நண்பருக்௄கஶ அல்யது அன்பருக்௄கஶ அதிலிருந்து எ௅தயும் ௃கஶடுக்கவும் 
஫ஶட்ைஶர்கள். அன்னஶர் கலர்னர் ௃பஶறுப்௅பயும் ஫ற்றும் ௄லறு ௃பஶறுப்புக௅ரயும் 
௄நர்௅஫஬ஶன ஫ற்றும் நம்பிக்௅க஬ஶன நபர்களிைம் ஫ட்டு௄஫ ஑ப்ப௅ைத்து லந்தஶர்கள். 

அறிவிப்பஶரர் கூறுகிமஶர்கள்: வஸ்஭த் அலீ (஭லி) அலர்கள் ஑ரு சஶட்௅ை௅஬ 
ஏந்தி஬லஶறு சந்௅தயில் நைந்து ௃சன்மஶர்கள். ஫க்களுக்கு இ௅ம஬ச்சத்௅த 
௄஫ற்௃கஶள்ளு஫ஶறும் உண்௅஫஬ஶன விள஬ங்க௅ரக் கூறு஫ஶறும் சிமந்த மு௅மயில் வி஬ஶபஶ஭ம் 
௃சய்யு஫ஶறும் அரத்தல் நிறுத்தல் ஫ற்றும் எ௅ை௄பஶடுதல் ஆகி஬லற்௅ம முழு௅஫஬ஶக 
லறங்கு஫ஶறு லலியுறுத்தினஶர்கள். 

வஸ்஭த் லஶக்களிக்கப்பட்ை ஫ஸீஹ் (அ௅ய) அலர்கள் த஫து ஑ரு கன௅ல 
எடுத்து௅஭த்தலஶறு கூறுகின்மஶர்கள்: நஶன் வஸ்஭த் அலீ கர்஭஫வுல்யஶவு லஜ்ஜவவூ 
அலர்களின் உருல஫ஶக ஫ஶறி விட்௄ைன். கஶரிஜ்கள் - ௃லளி௄஬றி஬ கூட்ைத்தினர் எனக்கு 
எதி஭ஶக, எனது கியஶஃபத்திற்கு எதி஭ஶக ௃ச஬ல்படுகின்மனர். அப்௄பஶது நஶன் எனக்கு 
அருகில் வஸ்஭த் நபிகள் நஶ஬கம் (ழல்) அலர்கள் இருப்ப௅த கண்௄ைன். அன்னஶர் 

பரிவுைனும், அன்புைனும் என்னிைம் இவ்லஶறு கூறினஶர்கள்:  ْھُم ار ہُمْ و زرِ اع ت  ص 
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அலர்களிைமிருந்தும், அலர்களின் உதவி஬ஶரர்களிைமிருந்தும் அலர்களின் நியத்திலிருந்தும் 
வியகியிருப்பீ஭ஶக. அலர்க௅ர விட்டு விடுவீ஭ஶக. அலர்க௅ர விட்டு முகம் திருப்பிக் 
௃கஶள்வீ஭ஶக. 

஑ரு மு௅ம அமீர் முஆவி஬ஶ அலர்கள் ழ஭ஶர் சவுதஶயி என்பலரிைம் கூறினஶர்கள்: 
நீங்கள் எனக்கு வஸ்஭த் அலீ (஭லி) அலர்களின் பண்புக௅ர கூறுங்கள். அதற்கு அமீருல் 
முஃமினீன் அலர்க௄ர! என்௅ன ஫ன்னித்து விடுங்கள் என்று அலர் கூறினஶர். எனினும் நீர் 
கண்டிப்பஶக கூறி௄஬ ஆக ௄லண்டும் என்று அமீர் முஆவி஬ஶ கூறினஶர்கள். நி௅ய௅஫ 
இவ்லஶ௃மன்மஶல் பின்னர் நஶன் கூறுகின்௄மன் ௄களுங்கள் என்று ழ஭ஶர் கூறினஶர். 

இ௅மலன் மீது ஆ௅ை஬ஶக! வஸ்஭த் அலீ (஭லி) அலர்கள் மிகவும் 
௅தரி஬சஶலி஬ஶகவும், உறுதி஬ஶன ஆற்மலுக்கு ௃சஶந்தக்கஶ஭஭ஶகவும் திகழ்ந்தஶர்கள். 
தீர்ப்பளிக்கக்கூடி஬ விள஬த்௅தக் கூறுலஶர்கள். நீதியுைன் தீர்ப்பு லறங்குலஶர்கள். ௄஫லும் 
அன்னஶர் அறிவு ஫ற்றும் ஞஶனத்தின் நீரூற்மஶக திகழ்ந்தஶர்கள். அன்னஶரின் ௄பச்சுக்களில் 
நுட்ப஫ஶன ஞஶனம் ௃லளிப்பட்டு லந்தது. அன்னஶர் உயகம் ஫ற்றும் அதன் 
ஆைம்ப஭ங்களிலிருந்து ௃லறுப்௅ப ௃லளிப்படுத்தி லந்தஶர்கள். இ஭வு ஫ற்றும் அதன் 
தனி௅஫யின் மீது அன்பு ௃கஶண்டிருந்தஶர்கள். அன்னஶர் மிகவும் அறக் கூடி஬ல஭ஶகவும், 
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மிகவும் ஆழ்ந்து சிந்திக்கக்கூடி஬ ஫னித஭ஶகவும் திகழ்ந்தஶர்கள். மிக எளி௅஫஬ஶன ஆ௅ை 
அணி஬க் கூடி஬ல஭ஶகவும், சஶதஶ஭ை உை௅ல விரும்பக் கூடி஬ல஭ஶகவும் இருந்தஶர்கள். 
அன்னஶர் எங்களுக்கு ஫த்தியில் எங்க௅ரப் ௄பஶன்ம ஑ரு சஶதஶ஭ை ஫னித௅஭ப் ௄பஶன்று 
இருந்து லந்தஶர்கள். நஶங்கள் ௄கள்வி ௄கட்ைஶல் அதற்கு பதியளித்து லந்தஶர்கள். 
ஏதஶல௃தஶரு சம்பலத்௅தப் பற்றி ௄கட்ைஶல் எங்களுக்கு அது பற்றி கூறி லந்தஶர்கள். 

இ௅மலன் மீது ஆ௅ை஬ஶக! எங்களுக்கு அன்னஶர் மீதும் அன்னஶருக்கு எங்கள் 
மீதும் அன்பு ஫ற்றும் ௃நருக்கத்திற்கஶன ௃பரும் ௃தஶைர்பு இருந்தது. எனினும் அன்னஶரின் 
௃பரு஫திப்பின் கஶ஭ை஫ஶக நஶங்கள் அலர்களுைன் கு௅மலஶக௄ல ௄பசி லந்௄தஶம். அன்னஶர் 
஫ஶர்க்க பற்று ௃கஶண்ைலர்க௅ர கண்ணி஬ப்படுத்தி லந்தஶர்கள். ஏ௅றகளுக்கு தனக்கு 
அருகில் இை஫ளித்து லந்தஶர்கள். தனது ௃பஶய்஬ஶல் தனது கூற்௅ம அன்னஶ௅஭ ஏற்கச் 
௃சய்து விையஶம் என்று எந்த லலி௅஫மிக்க நபரும் ௄ப஭ஶ௅ச ௃கஶள்ர முடி஬ஶது. எந்த௃லஶரு 
பயவீன஫ஶன ஫னிதரும் அன்னஶரின் நீதி, ௄நர்௅஫யிலிருந்து நி஭ஶ௅ச஬௅ைந்தது இல்௅ய. 

இ௅மலன் மீது ஆ௅ை஬ஶக! சிய சந்தர்ப்பங்களில் நஶன் கண்டுள்௄ரன். இ஭வு 
சூழ்ந்து விடும்௄பஶது நட்சத்தி஭ங்களும் ஑ளி இறந்து விடும்௄பஶது அன்னஶர் தனது தஶடி௅஬ப் 
பிடித்து பஶம்பு கடித்த ஫னிதன் துடிப்ப௅தப்௄பஶன்று துடிப்பஶர்கள். ௄஫லும் மிகவும் 
௄லத௅னயுற்ம நப௅஭ப் ௄பஶன்று அழுலஶர்கள். ௄஫லும் உயக௄஫! நீ ௃சல். என்௅னத் 
தவிர்த்து ௄லறு ஑ருல௅஭ நீ ஏ஫ஶற்று என்று அன்னஶர் கூறுலஶர்கள். நீ என்௅ன ஏ஫ஶற்ம 
பஶர்க்கின்மஶ஬ஶ? எனக்கு அயங்கஶ஭஫ஶகத் ௃தன்படுகிமஶ஬ஶ? நீ என்ன விரும்புகின்மஶ௄஬ஶ 
அது ஑ரு௄பஶதும் ந௅ை௃பமஶது. அது ஑ரு௄பஶதும் ந௅ை௃பமஶது. நஶன் மீண்டும் திரும்ப 
முடி஬ஶத மூன்று தயஶக்கு௅ர உனக்கு ௃கஶடுத்து விட்௄ைன். ஏ௃னன்மஶல் உனது ல஬து மிகக் 
கு௅மலஶகும். உனக்கு எந்த அந்தஸ்தும் இல்௅ய. அந்௄தஶ! லழிப்பஶ௅த உைவு கு௅மலஶக 
உள்ரது. ப஬ை௄஫ஶ நீண்ைதஶகவும், லழி௄஬ஶ அபஶ஬க஭஫ஶனதஶகவும் உள்ரது என்று 
கூறுலஶர்கள். 

இந்த விள஬ங்க௅ரக் ௄கட்டு வஸ்஭த் முஆவி஬ஶ அலர்களும் அற 
ஆ஭ம்பித்தஶர்கள். ௄஫லும் கூறினஶர்கள்: அல்யஶஹ் அபுல் வழன் மீது கரு௅ை 
கஶட்டுலஶனஶக. இ௅மலன் மீது ஆ௅ை஬ஶக! நீர் கூறி஬லஶ௄஭ அன்னஶர் இருந்தஶர்கள் என்று 
கூறி஬லஶறு ழ஭ஶ௄஭! அலீ அலர்களின் ஫஭ைச் ௃சய்தி உ஫க்கு எவ்லஶறு ௄லத௅ன 
அளித்தது? என்று ௄கட்ைஶர்கள். அதற்கு தஶயின் ஫டியி௄ய௄஬ குறந்௅த அறுக்கப்படும்௄பஶது 
அந்த தஶய்க்கு ஏற்படும் ௄லத௅ன௅஬ப் ௄பஶன்று எனக்கு ௄லத௅ன ஏற்பட்ைது என்று ழ஭ஶர் 
அலர்கள் பதியளித்தஶர்கள். 

வஸ்஭த் லஶக்களிக்கப்பட்ை ஫ஸீஹ் (அ௅ய) அலர்கள் வஸ்஭த் அலீ (஭லி) 
அலர்களின் சிமப்புக௅ர எடுத்து௅஭த்தலஶறு கூறுகின்மஶர்கள்: 

வஸ்஭த் அலீ (஭லி) அலர்கள் உண்௅஫௅஬த் ௄தடுபலர்களின் நம்பிக்௅கக்கு 
உகந்தல஭ஶகவும், லள்ரல்களுக்கு நிக஭ற்ம முன்஫ஶதிரி஬ஶகவும் இ௅ம஬டி஬ஶர்களுக்கு சஶன்௅ம 
பூர்த்தி ௃சய்஬க்கூடி஬லர்கரஶகவும் திகழ்ந்தஶர்கள் என்பதில் அணுலரவும் ஐ஬மில்௅ய. 
௄஫லும் இலர்கள் தம் கஶயத்து ஫க்களில் சிமந்த ஫னித஭ஶகவும் நஶடுக௅ர ஑ளி஭ச் ௃சய்஬ 
அல்யஶஹ்வின் ஑ளி஬ஶகவும் இருந்தஶர்கள்.  

வஸ்஭த் அலீ (஭லி) அலர்கள் இ௅ம஬ச்சமு௅ை஬லர்கரஶகவும், தூ஬ அகத்௅தக் 
௃கஶண்ைலர்கரஶகவும், ஭ஹ்஫ஶனஶகி஬ இ௅மலனிைம் மிகவும் அன்பிற்குரி஬லர்கரஶகத் திகழும் 
஫க்க௅ரச் ௄சர்ந்தலர்கரஶகவும் இருந்தஶர்கள். இலர்கள் சமுதஶ஬த்தில் ௄தர்ந்௃தடுக்கப் 
பட்ைலர்கரஶகவும் தம் கஶயத்தின் த௅யலர்களில் ஑ருல஭ஶகவும் இருந்தஶர்கள். இலர்கள் 
ஆதிக்கம் ௃பற்ம இ௅மலனின் சிங்க஫ஶகவும், கரு௅ை ௃கஶண்ை இ௅மலனின் வீ஭஭ஶகவும், 
லள்ரல் தன்௅஫ ௃கஶண்ைல஭ஶகவும், தூ஬ உள்ரம் ௃கஶண்ைல஭ஶகவும் இருந்தஶர்கள். 

இலர்கள் எத்த௅க஬ தனிச்சிமப்புமிக்க வீ஭஭ஶக இருந்தஶர்கள் எனில் ௄பஶர்க்கரத்தில் 
த஫து இைத்௅த விட்டு அகன்று விை ஫ஶட்ைஶர்கள். அலர்களுக்கு எதி஭ஶக ப௅கலர்களின் 
஑ரு ப௅ை௄஬ இருந்தஶலும் சரி௄஬! இலர்கள் லஶழ்நஶள் முழுலதும் ஏழ்௅஫யில் கழித்தஶர்கள். 
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஫னித குயத்தின் தூய்௅஫த் த஭த்தின் உச்சத்௅த எட்டியிருந்தஶர்கள். அலர்கள் மிகவும் 
இனி௅஫஬ஶகப் ௄பசக்கூடி஬லர்கரஶகவும் ௃஫ஶழிலரம் ௃பற்மலர்கரஶகவும் இருந்தஶர்கள். 
அலர்களின் ௄பச்சு உள்ரத்தின் ஆறத்திற்குள் இமங்கி விடும். அதனஶல் மூ௅ரயின் 
துருப்பிடிப்புகள் அகன்று விடும். அ௅ை஬ஶரங்களின் ஑ளி஬ஶல் அலர்கரது முகம் 
௃பஶலில௅ைந்து திகழும்.  

அலர்கள் இ஬யஶதலர்களின் து஬ர் ஆற்றுலதன் பஶல் கலனமூட்டி லந்தஶர்கள். 
சிக்கன஫ஶன லஶழ்௅லக் கழிப்பலர்களுக்கும் லறி஬ நி௅யயில் உள்ரலர்களுக்கும் உைலளிக்க 
கட்ை௅ர பிமப்பித்து லந்தஶர்கள். திருக்குர்ஆனின் ஆற஫ஶன கருத்துக௅ர புரிலதில் 
அன்னஶருக்கு வி௄ளச஫ஶன புரிதலும் லறங்கப் ௃பற்றிருந்தது. 

நஶன் விழித்திருக்கும் நி௅யயில் அலர்க௅ரக் கண்௄ைன். நஶன் அலர்க௅ர அதஶலது 
வஸ்஭த் அலீ (஭லி) அலர்க௅ர ப௅ைப்பினங்களில் தகுதி஬ஶனலர்கரஶகவும், ஑ழுக்கத்தில் 
உறுதி஬ஶனலர்கரஶகவும் தன்னைக்கம் ஫ற்றும் பணிலஶன இ஬ல்௅ப உ௅ை஬லர்கரஶகவும், 
மின்னக்கூடி஬லர்கரஶகவும் ஑ளி஭க் கூடி஬லர்கரஶகவும் கஶைப் ௃பற்௄மன். ௄஫லும் இந்தக் 
கனவு விழித்திருக்கும் நி௅யயில் லரும் கனவுகளில் ஑ன்மஶக இருந்தது. எனக்கு வஸ்஭த் 
அலீ (஭லி) ஫ற்றும் வஸ்஭த் வு௅ழன் (஭லி) ஆகி஬லர்க௄ரஶடு ஑ரு உன்னத஫ஶன ௃தஶைர்பு 
உள்ரது. இந்தத் ௃தஶைர்பின் உண்௅஫த்துலம் கிறக்கு ஫ற்றும் ௄஫ற்கின் இ௅மல௅னத்தவி஭ 
௄லறு ஬ஶருக்கும் ௃தரி஬ஶது. நஶன் வஸ்஭த் அலீ (஭லி) ஫ற்றும் அலர்களின் இரு புதல்லர்கள் 
மீதும் அன்பு ௃சலுத்துகி௄மன். எலர் அலர்க௄ரஶடு ப௅க௅஫ ௃கஶள்லஶ௄஭ஶ அல௄஭ஶடு நஶன் 
ப௅க௅஫ ௃கஶள்கி௄மன். 

வுழூர் அலர்கள் கூறினஶர்கள்: இத்துைன் இங்கு வஸ்஭த் அலீ (஭லி) அலர்க௅ரப் 
பற்றி஬ நற்குறிப்பு நி௅மவு ௃பறுகிமது. அடுத்த நற்குறிப்பு எதிர்லரும் நஶட்களில் துலங்கும். 
இன்ளஶ அல்யஶஹ். 

ஜுமுஆ குத்பஶவின் இறுதியில் வுழூர் அலர்கள் கூறினஶர்கள்: ௃தஶழு௅ககளுக்குப் 
பிமகு 24 ஫ணி ௄ந஭ம் ஑ளிப஭ப்பஶகும் ஑ரு புதி஬ டிவி ௄சன௅ய நஶன் துலக்கி ௅லப்௄பன். 
இன்ளஶ அல்யஶஹ். அது MTA GHANA - கஶனஶ என்ம ௃ப஬ரில் ஑ளிப஭ப்பஶகும். இது 
கஶனஶவின் டிஜிட்ைல் பிரஶட்ஃபஶர்மில் 24 ஫ணி ௄ந஭ம் ஑ளிப஭ப்பஶகக்கூடி஬ புதி஬ ௄தசி஬ 
டிவி ௄சனல் ஆகும். ௄சட்டி௅யட் டிஷ்ஷின் உதவியின்றி ஑ரு சஶதஶ஭ை ஏரி஬ல் மூய஫ஶக௄ல 
இந்த ௄சன௅ய பஶர்க்க முடியும். நஶன் கூறி஬து ௄பஶன்று ஜுமுஆவிற்குப் பிமகு 
௃தஶழு௅ககளுக்குப் பிமகு இத௅ன நஶன் துலக்கி ௅லப்௄பன். இன்ளஶ அல்யஶஹ். 

பிமகு வுழர் அலர்கள் பஶகிஸ்தஶன் ஫ற்றும் அல்ஜீரி஬ஶ சி௅மலஶசிகளுக்கஶக துஆ 
௃சய்யு஫ஶறு அறிவுறுத்தி஬லஶறு கூறினஶர்கள்: அல்யஶஹ் குறிப்பஶக அலர்களின் 
விடுத௅யக்கஶன ஏற்பஶட்௅ைச் ௃சய்லஶனஶக. பஶகிஸ்தஶனின் ௃பஶதுலஶன நி௅ய௅஫க்கஶகவும் 
துஆ ௃சய்யுங்கள். அல்யஶஹ் அங்குள்ர அஹ்஫திகளுக்கு நிம்஫தி஬ஶன லஶழ்க்௅க௅஬ 
கழிப்பதற்கஶன நற்பஶக்கி஬த்௅த லறங்குலஶனஶக. அஹ்஫திய்஬த்தின் எதிரிகளுக்கு 
அறி௅லயும் புரித௅யயும் லறங்குலஶனஶக. இல்௅ய௃஬ன்மஶல் அல்யஶஹ் அலர்க௄ரஶடு 
எவ்லஶறு நைந்து ௃கஶள்ர௄லண்டு௄஫ஶ அவ்லஶறு நைந்து ௃கஶள்ரட்டு஫ஶக! ௄஫லும் நஶம் 
அலர்களிைமிருந்து வி௅஭லஶக விடுத௅ய ௃பறுபலர்கரஶக இருப்௄பஶ஫ஶக! 
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(தமிறஶக்கம்: ஫வ்யவி அப்துர் ஭ஹ்஫ஶன் தஶஹிர்)  


